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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบที่ก าหนดรายการต่าง ๆ ที่จะมอบฉันทะที่ละเอียดชัดเจนตายตัว) 

Proxy Form B. (Form Clearly Specify Details of Proxy) 
 

   เขียนที่   
 Made at 

วนัที่   เดือน   พ.ศ.   
Date  Month  Year 

 
(1) ข้าพเจ้า   สญัชาติ   

I/We Nationality 
อยู่บ้านเลขที่   ถนน     ต าบล/แขวง     
Residence No.  Road                                                           Tambol/Sub-district   
อ าเภอ/เขต  จงัหวดั                      รหสัไปรษณีย์    
Amphoe/District  Province  Postal Code 
 

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท กัลฟ์ เอ็นเนอร์จี ดีเวลลอปเมนท์ จ ากัด (มหาชน) 
Being a shareholder of Gulf Energy Development Public Company Limited  

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม   หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั      เสียง ดงันี ้
holding the total amount of  share(s) and having the right to vote equal to                                  votes as follows: 
❑ หุ้นสามญั   หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั            เสียง 

ordinary share   share(s) and having the right to vote equal to                                                 vote(s) 
❑ หุ้นบริุมสิทธิ   หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั            เสียง 

preferred share  share(s) and having the right to vote equal to                                                   vote(s) 
 
(3) ขอมอบฉนัทะให้  

Hereby appoint either one of the following persons: 
 

❑  1. ชื่อ                                           อาย ุ               ปี  อยู่บ้านเลขที่    
Name                                          age                  years, residing at   
ถนน     ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต   
Road                                                                    Tambol/Sub-district   Amphoe/District 
จงัหวดั                                           รหสัไปรษณีย์               หรือ 
Province  Postal Code  or 

 
❑ 2. ชื่อ ________ นายปรีดี ดาวฉาย                              อาย ุ        65           ปี  อยู่บ้านเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร์ ชัน้ 11 ออลซีซัน่ เพลส   _  

Name           Mr. Predee Daochai                        age         65     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless    Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย์                          10330         หรือ 

  Province       Bangkok                                          Postal Code                           10330                     or 
 

❑ 3. ชื่อ ________ นายสมประสงค์ บญุยะชยั                 อาย ุ        68            ปี  อยู่บ้านเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร์ ชัน้ 11 ออลซีซัน่ เพลส   
Name           Mr. Somprasong Boonyachai         age         68      years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless                                          Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย์                          10330         หรือ 

  Province       Bangkok                                          Postal Code                           10330                     or 
 

❑ 4. ชื่อ ________ นายเกษม สนิทวงศ์ ณ อยธุยา            อาย ุ        85           ปี  อยู่บ้านเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร์ ชัน้ 11 ออลซีซัน่ เพลส   _  
Name           Mr. Kasem Snidvongs                     age         85     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless                                          Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย์                          10330                          
Province       Bangkok                                          Postal Code                          10330                      

 

ติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Stamp duty of Baht 20  
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567          

ในวันท่ี 4 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห้องบอลรูม โรงแรมคอนราด กรุงเทพ เลขท่ี 87 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 
10330 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024 on April 4, 2024                          
at 2:00 p.m. at Ballroom, The Conrad Bangkok Hotel, 87 Wireless Road, Lumpini Sub-district, Pathumwan District, Bangkok 10330 or at any 
adjournment thereof. 
 

(4) ข้าพเจ้ามอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
At the said Meeting, I/we wish my/our voting right(s) will be exercised by the proxy as follows: 

 

วาระท่ี 1 พิจารณารับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2566 
Agenda 1 To acknowledge the directors’ report on the Company’s performance for the year 2023 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจ าปีสิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 2 To approve the Company’s audited financial statements for the year ended December 31, 2023 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติจัดสรรเงินก าไรสุทธิและการจ่ายเงินปันผล 
Agenda 3 To approve the allocation of the earnings appropriations and dividend payment 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติการเลือกตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีครบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 4 To approve the appointment of the directors to replace those retired by rotation 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑  การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
     Election of the directors in whole: 
    ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
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     ❑ การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  
     Election of individual directors: 
    4.1 ชื่อกรรมการ                      นายวิเศษ จภูิบาล                                                                                                     . 
     Director Name                 Mr. Viset Choopiban                                                                                              . 
    ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
    4.2  ชื่อกรรมการ                      นายสมหมาย ภาษี                                                                                                .               
     Director Name                 Mr. Sommai Phasee                                                                                            . 
    ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
    4.3  ชื่อกรรมการ                      ดร. รวีพร คหูิรัญ                                                                                                    . 
     Director Name                 Dr. Raweporn Kuhirun                                                                                         . 

    ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
    4.4  ชื่อกรรมการ                      นายสนัติ บญุประคบั                                                                                             . 
     Director Name                 Mr. Santi Boonprakub                                                                                         . 
    ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 5 To approve the fixing of the directors’ remuneration for the year 2024 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 6 พิจารณาแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2567 
Agenda 6 To approve the appointment of the auditors and fixing the audit fees for the year 2024 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระท่ี 7 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 7 Other business (if any) 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี  ้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็น

การลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Voting by the proxy in respect of any agenda that is not in compliance with this Proxy Form shall be invalid and shall not constitute my/our 
voting as a shareholder. 

 
(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน

เร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและ   
ลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we have not expressed my/our intention to vote on any agenda, or if such intention is not clearly expressed, or if the Meeting considers and 
votes on any matter other those specified above, including amending or adding any fact, the proxy shall be entitled to consider and vote on 
my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 
กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้ รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ  ให้ถือเสมือนว่า

ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 
All acts performed by the proxy during the course of the Meeting, except for the vote of the proxy which is not in accordance with this Proxy 

Form, shall bind me/us as if I/we performed such act. 
 
 
 

ลงชื่อ/Signed                                                          ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 
                (                                                                       ) 

 
 

ลงชื่อ/Signed                                                         ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
               (                                                                       ) 
 

 
ลงชื่อ/Signed                                                         ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

       (                                                                       ) 
 

 
ลงชื่อ/Signed                                                         ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

       (                                                                       ) 
 
 
 
หมายเหตุ/Remarks: 

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบ
ฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of 
shares to several proxies to vote separately. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In the agenda of appointment of directors, shareholder is able to elect the whole board of directors or only certain directors. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉัน ทะ 
แบบ ข. ตามแนบ 
If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental Proxy Form B as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 
Supplemental Proxy Form B. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท กัลฟ์ เอ็นเนอร์จี ดีเวลลอปเมนท์ จ ากัด (มหาชน) 
Proxy is given as a shareholder of Gulf Energy Development Public Company Limited. 
 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันท่ี 4 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห้องบอลรูม โรงแรมคอนราด กรุงเทพ เลขท่ี 87   
ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 10330 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

 At the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024 on April 4, 2024 at 2:00 p.m. at Ballroom, The Conrad Bangkok Hotel,   
87 Wireless Road, Lumpini Sub-district, Pathumwan District, Bangkok 10330 or at any adjournment thereof. 
 
 
วาระท่ี             . เร่ือง                                                                                                                                                           . 
Agenda Re: 
 ❑ (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
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